
Dassault Mirage 2000 C
Beiliegenden Sicherheitstext beachten / Please note

@ Berlregerden Sicl'erheitstext beachten und
nachschlaçberelt ha ter.

@r P,e3iÈ : i:a :i; :1i ,: ):: ;afety adViCt and- keet saje 1,;l ,rti'::i=--:r-;aÈ.
@ Respecter les consiçres de securité ci-jointes

et les conserver a ponee de main.
tD Houcji u aan it ,,r,,;:: -:a ','eilrgheidsinstructies

en hou c€Zt 5I:::-s - :i rrnd.
@ Seguire le avvertenze di sicurezza allegate e

tenerle a portata di mano.
G§ 0L:servar y srerit:e terer a disposiciôn este

lexta de seçr-rircri 3dluflto.
@ Ter em atençào o texto de segurança anexo e

guardé-lo para consulta.

@ 2023 Revell GmbH, Henschelstr.20-30, D-32257 Bünde

REVELL IS THE REGISTERED TRADEMARK OF REVELL GMBH, GERMANY. WWW.]CVCII.dE

the enclosed safety advice

@ Re§pektujte priloienÿ bezpeÈnostnÿ text a
uchovajte ho pre budüre pouiitie.

@ Respectali textul de siguran[à atagat gi
pàstrali-l la îndemânà.

@ Cna:eaüre npilnoxûHkm TeKcr 3a Se:onacuocr
ÿr ro Apbxre n0A pbKa 3a cnpaBKÿl.

@ PriloÏena varnostnà navodila izvajajte in jih
hranite na vsem dostopnem mestu.

@ Àri$rreunôüq ouç ro ouvrlp;.rtvo xulpevo
ooquÀrioç xur çuÀu{re ro ûore vu uvurpÉXere
Gâ üUï0 0n0ï€ xp€ru(€rur.

@ Ektekiqüvenlik talimatlarrnr dikkate alrp,
bakabi'leceqiniz bir sekilde muafaza ediniz.

fJîI

Papier

@ Overhold vedlagte sikkerhedsanvisninger og
hav dem liqqende I nærheden.

@ Ha alltid vedlagt sikkerhetstekst klar til bruk.
@ Beakta biiogad sàkerhetstext och hàll den I

beiedskap.
@ Huomioi ja sàilytâ oheiset varoitukset.
@ Coônmgarb rexHHKy 6eronacNocrN, coxpôHkrrb

ÿrHCTpyKUHm gnn ganuHeùLrt,tx o6paqeHi,rü.
@ PrzestrzegaÉ zatqczonego tektu dotyczEcego

bezpieczeÉstwa i mie( go zawsze pod rqkq.
@ DodrÉujte tento piiloàenÿ bezpeinostni text a

mëjte ho po ruce.

@ A mellékelt biztonségi szôveget vegye
figyelembe és tartsa fellapozésra készen.

G
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@ Weitere TiPPs und.Tricks.
@ Addilicnai tiPs and tricks.
@ Conseils et astuces

supplémentaires.
GD Andere tips en ttucs.
@ Ulteriori consigli e

suggerimenti
@ CoÉiejos y sugerenti,rs tdi-

üoilale§.
@ wtais dicas e truques'

€) Flere liDS ûQ tricks.
@ rlere tifs o§ tricks.
GÈ vtterliaare t'jPs och tricks.
@ Lisaa üint<t<eja ja niksejà.
@ Â*vrile cûBflTbt 14 xl4lptcTl .

@ Oàlize wskazÔwki i sugestie.
@ tlaliitipv a radv.

@ rovébbi btletek és fogésok.
§D Daiùie tiP1i a trrkY.
@ Alte sfaturi çi ttucurl.

@ 6pylx noÂe3un cbeüTlt 14

TI}I"IKü§8.
@ Nadaljnji nasveti in zvijaÈe.

ev llpcr:6rîrt ouP$ouÀtt xot
KÜÀIIü.

@ Di§er Ôneriler ve iPuçlart.

www.i"evtl§.de
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@ Bemalen
@ paint

@ Peindre
@ Beçchilderen
@ colorare
@ Pintar
@ Pintar
@ Mal
@ male
@ Mâla
@ Maalaa
@ Pacxoacnru
@ pomàlowaÉ
@ Pomalovat
@ Fesse be
@ Nâtriel
@ Vopsi!i
@ SosArcaùre
@ Pobarvajte
@ Boùre
@ aoÿama

@ Nichr kleben
@ Don't glue
@ Ne oas coller
@ Niei liimen
@ Non incollare
@ No peqamento
@ Nâo colar
@ Lim ikke
@ tkke lime
@ Limma inte
@ Àlâ liimaa
@ He xneuru
@ Nie przyklejai
Q? Neleuit
@ Ne ràgassza ré
@ i{eleDit
@ ruu tifili
€9 He nenere
@ Ne lepite
@ ti,,tr1v roÀÀrloere
@ Yapr5trrmayrn

@ wahlweise
@ ontional
@ râcultatif
@ Naar keuze
@ Facoltativamente
€D oocional
@ obcional
@ vàlqfri
@ valôfritt
GD Valtri
@ Valinnaisesti
6D Ha eur6op
@ Opcjonalnie
@ v0litelné
@ vélasztés szerint
@ Alternativne
@ ootional
@ nb'm:6op
@ lzbirno
@ tipourperrr<o
@ opsiyonel

@ Entfernen
@ Remove
@ Détacher
@ Verwiideren
@ Rimuovere
@ rliminar
@ Remover
@ Fjern

Q rjerne
Gq Ta bort
@ Poista
@ ÿAarl.rru
@ usunQ(
@ ûdstranit
@ Eltévolitani
@ ûdstrénte
@ indepàrta!i
qo 0TCrpaHere
@ 0dstranitev
@ AçurpÉorr
@ Çrkar

@ Achtung
GD Attention
@ Attention
@ obaelet
@ Atténzione
@ Atenciôn
@ Atençâo
@ Obs!
@ OBS
@ ûBs
@ Huomio
GD Buvmnanue
@ uwaga
@ Pozor
@ Figyelem!
Q9 Pozor
@ Atentie
@ Bnuüasme
@ Pozor
@ l-lpoooyfl
@ Dikkat

@

@
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@ nbbilduno zusammenoesetzter Teile.
@ lilustratroi of assemb[ed parts.
@ Fioure reDrésentant les oièces assemblées.
@ nfbeekiino van samenobvoeqde onderdelen
@ Foto delle"parti assem6late. 

-

@ tiqura de las piezas montadas.
@ tlultraçào das peças montadas.
@ lllustrôtion af samlede dele.
@ Fiour av sammensatte deler.
@ eiÏd pa sammansatta detaljer.
@ Koottujen osien kuva.
@ t4:o6paxeH14e cM0HT14poBaHHbrx AeIanefi.
@ Rysunek pol4czonych czç6ci.
@ Zobrazeni spojenÿch di[].
@ ôsszerakott alkatrészek ébréja.
@ 0brézok dielov, ktoré sa majü zmontovai.
@ Figura reprezentând piesele asamblate.
@ t4ro6DaNeHne Ha crno6euuTe qacrÿl.

@ Slika sestavlienih delov.
@ Anrrxôvro11 iuv rono0errlpÉvirrv pepdrv.
@ Birle5tirilmis parçalar resmi.

tÊ

@ Paoierbild ausschneiden und kleben.
@ cut out oaoer oicture and alue
@ oécoupér la photo et la coller.
@ Papieriekeninq uitknippen en Iiimen.
@ Ritagliare l'immagine di carta e incollarla.
@ Recortar la imagen de papel y pegar.
@ Recortar a imagem de papel e colar.
Q3 Klip papirbilledet ud og lim det.
@ Klippe ut papirbilde og llme.
@ Klipp ut oth'limma pappersbild.
@ Leikkaa la liimaa paperikuva.
@ Burpe:aru n npilK,'leflTb 6yr,raxHyto KaprHHKy
@ Wyciat papierowy obrazek i przyklei(.
(@ Vystiihnete papirovÿ obrézek a nalepte.
@ Végja ki és ragassza ré.a papirképet.
GP Vystilhnlte paprerovy obrazok a nalepte.
@ Decupali imaqlnea pe hârtie 5i lipifi-o.
@ i4rpeNere 11 iôflenere xapTHCHarô Kôprt4HKô.
@ lzreZite papirno sliko in prilepite-, 

.q& KÔÜTâ rn xûpTlvr-l €rK0vff KOr Ko^AiloT€ rÎv.
@ xagrt resmi kesin ve yaprstrnn.

@ Abziehbild in Wasser einweichen und anbringen.
@ soak and aoplv decals.
@ Mouiller et'apÉliquer les décalcomanies.
@ Irans{er in rryater even lalen weken en aanblenqen.
@ lmmergere la decalcomania nell'acqua e applicarla.
@ Moiar y aplicar calcomanias.
@ Amolecero decalque em égua e aplicar.
@ Gor overforinosbilledet vàdt oa sæt del Dà.
@ Myk opp avtrÉkkingsbildet i v5nn og sett pâ.
@ tslotiâa0 dekalen i vallen och sâtl pâ den.
@ pehmitâ siirtokuva vedessâ ia siirra paikalleen.
@ Onvcrnre neDegoÀHvro KôpTI4HKV B BoAV ll HaHecHTe eë.
@ Namoczyt kalkomaniq w wodzie i przyklei(.
@ Nechte ûbtisk 0dmo(it ve vodé a pfilepte.
@ Meritse vizbe és helvezze fel a matricét.
@ 0btlaakovy obràzok âamocte do vody a priloite na plorhu
@ [nmuia!i ablibildul in apà 5i aplica]i-1.
@ noronere taAeHKaTa BbB Bo.qa r,! fl nocragele.
@ Prelepnico namakajte v vodi. ln namestite
@ MoucixÉüre oe vepô x«r rono0er(ore rrq yuÀr<o;ruvirq.
@ Çrkartmayr suda yumu5atrn ve taktn.

a, @ Nicht enthalten
'il§ cô Not inrluderJ

@ Non fourni
& Behûort fiiÊt tot rje hverinç
@ Non incluso
€S tto inr!*ido
@ ruao incluido
@ tttedfolner ikke
@ lkke inliludert
r§È) lnner ai

ôËiiliaïf.
€D t-te coÂepNnrcl
@ t"tie wchôdzl w zakres dostawy
@ Neni obsaieno
@ Nem tartalmazza
@ Neobsahule
@ Nu este inclus
€D Ht ce $«rttorgâ s Ko§4ilfleKTa
@ Ni oriloZeno
@ 

^rü 
nsorÀuu$üvrr0r

@ içermiÿor

!xT
E

@ Zur Anbringung der Abziehbilder empfohlen.
@ Rerommerrded for af{ixinq the decals.
@ Recommandé pour l'appliiation des décalcomanies.
@ Aanbevolen voor het aanbrenqen van de lransfers.
@ Raccomandato per l'applicazione delle decalcomanie.
@ Recomendado para fijar bien las calromanias.
@ Recomendado para a fixaçâo dos autocolantes.
@ Anbefales Til aôbrinqelse àf overforinqsbillederne.
@ Anbefales til à feste avtrekksbilder. -

@ Rekommenderad fôr montering av klisterdekalerna.
@ Suositellaan siirtokuvien siirtàmiseen.
€E PexoneHgyerafl AnR HaHeceHrlt nepeeogr-rbrx KaprtlH0K
@ Zalecane do orzvkleienia kalkomanii.
@ Doporucujenie ( uniisteni 0btiskovacich obrâzku.
@ A matrica felhelyezéséhez ajénlhatô.
@ 0dDorucô sa ûre umiestnenie obtlarkového oL:rézku.
@ Reiomandat fentru aplicarea ablibildurilor.
@ npenopuvea ce 3a noclagfirie Ha saÀeHKH.
@ Pri nameSÈanju nalepnice priporoiamo.
@ Iuvrorqrrvr yra rqv rono0ÉTqcl r{JV yuÀr<o;.rcrvrüv.
@ crkartmalarrn takrlmasr icin ônerllir.

@ Klarsichtteile
@ Clear parts
@ Pièces transparentes
@ Transparenle onderdelen
@ Parti trasparenti
G9 Piezas transparentes
@ Peças transfarentes
@D Klare dele
@ Klare deler
@ Genomskinliqa detalier
@ Làpinàkyvôt osat
QD flpo:paruure Aeïann
@ Przezroczyste czqÉci
@ Prùhiedné dily
@ Atlétszô alkatrészek
@ cire dieiy
@ Piese transpôrente
@ npo3paqHu qacru
@ Piozorni deli
@ 

^rqçsvwÉpn@ Seffaf parçàlar

@ Bauanleituno sorofàltio lesen.
@ Read the asiemb1y rns"tru(ti0ns caretully.
@ Lisez attentivement les instructions de montage.
@ Bouwinstruciies zorgvuldiq doorlezen.
@ Leggere attentamente le istruzioni per il montaggio.
G9 Lea cuidadosamente las instruccrones de montaje
@ Ler atentamente as instruçôes de montagem.
@ r-æs.byggevejledningen ornhyggeligt.
A9 Les byggeanvrsnrngen noye. .. .

GD Monterirrqsinstruktiofierna skali làsès noqqrônt.
@ Lue kokoàmisohie huolellisesti.
6-D BuumarenuHo ilpo,lr4iôùTe ilHCipyKurito no c6op«e.
@ Dokladnie przeczyta( instrukcjq montazu.
@ Pieitète si peilivê névod k obslt-rze
@ Fiovelmeseh olvassa el a szerelési ütmutatôt.
@ ruàüod na montdi starostlivo precitaite.
@ citili cu atentie instructiunile de moirtare.
€9 fluoqerere BHrlt\tarenHo vnbr8aHeIû Ja MoHTax.
@ skrbno oreberite navodilâ za sestavo.
@ lro$osie npooe«tt«ti rr( o6nVie( noruoxeuqq.
@ Yapi krlavuzunu dikkatle okuyun.

: - ' ,. --,,.schniqcia.
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Benôtigte Farben /
Required colours

@ Peintures nécessaires
@ Benodiqde kleuren
@ Colori nècessari
@ Cciores necesarios
@ Cores necessérias
@ Nsdvendioe farver
@ Nsdvendiàe faroer
@ Erforderlic-a faro-er
@ Tarvittava"t vàrit"
@ Heo6xoAuMbte KDacKfi
@ Potrzebne kolorü
@ Potiebne barvv'
@ szükséoes sziriek
@ PoZado"vané farbv
@ Culori necesare
@ Heo6xoAyrmt4 utseToBe
@ Potrebne barve
@ Anqrroüuevs xoüusrq
@ cerekli renklei'

@ Aluminium metallic
@ Aluminium metallic
@ Aluminium métallique
@ Aluminium metallir
@ Alluminio metallico
@ Rluminio metâlico
@ Rluminio metélico
@ Rluminiurn rnetallisk
@ Aluminium metallic
@ Aluminium metallic
@ Alumiini metallinen
t@ AnnmnnuHllü Llerannrr
@ Rluminium metaliczny
@ Hlinikové metalizovü
@ Aluminium metâl
@ t-tlinikové rnetaliza
@ Aluminiu metalic
@ AnvrrnNHtarrr MeTaflfiK
@ nluminilasta kovinska
QP AÀouuivro urrsÀÀtKo
@ nluminyum grisi metalik

@ Grau seidenmatt
@ Grev siik matt
@ Gris'satiné mat
@ Griis zijdemat
Q Grigio'opaco satinato
G9 Gris mate satinado
@ Cinzento mate sedoso
@ erâ silkemat
@ Grâ silkematt
@ Grâ sidenrnatt
@ Harmaa silkkimatta
@ Cepurür ueÂKoBt4(T0-maronurù
@ §zary jedwabi§cie matowy
@ Sedé iemnè matnÿ
@ szurkâ, fakôselvm'es
@ sivé hodvdbne matnÿ
@ Gri satinat
@ Craeo KorrptaHeHoMaToBo
@ Siva svileho-mat
@ Ixpr oarrvÉ
@ Cri ipeksi mat

@ Schwarz seidenmatt
@ elark silk matt
@ ruoir satiné mat
@ Zwart ziidemat
@ Nero opaco satinato
G9 N€qro mate satinado
@ PreÏo mate sedoso
@ Sort silkemat
@ Sort silkematt
@ Svart sidenmatt
@ Musta silkkimatta
@ 9êpnslr,l ueÂKoBt4cTo-trato gulü
@ Czarny jedwabi§cie matowy
(c9 (erné iemnè matnÿ
@ Fekete. fakôselvmés
@ (ierna hodvébne matnÿ
@ Negru satinat
Q9 t-lepHo KonDhHeHoMaToBo
@ crria svilen'o-mat
@ Mqüoo ourrvÉ
@ Siyah ipeksi mat

@ Grau matt
@ Grev matt
@ Gris'mat
@ crils mat
@ Grigio opaco
G9 Gris mate
@ Cinzento mate
@ Grâ mat
@ Grà matt
@ Grâ matt
@ Harmaa matta
@ Cepulü rüaroeurü
@ Szàrv matowv
@ §edd matnÿ '

@ szürke, fénÿtelen
€ç Sivé matnÿ
@ Gri mat
@ Craeo MaroBo
@ Siva mat
@ lror usr
@ Gri niat

@ Hell-0liv matt
@ Liqht olive matt
@ olive clair mat
@ Lichtoliif mar
@ oliva chiaro ooaco
@ oliva claio mâie
@ Verde claro mate
@ Lvs oliven mat
@ Lüs oliven matt
@ iirs olivqrôn matt
@ Vaalea oTiivi matta
@ Ceerno-orusxossrü R*aroeulü
@Jasnooliwkowy matowy
@ Svètlâ olivovâ'matnÿ
@ vilégos olajszinü, féâytelen
GD Svetlo olivovÉ matnÿ
@ Màsliniu-deschis mat
@ CeernolÂacnlrHeHo Marogc
@ Svetlo olivna mat
@ Asôi svorxrô u«r
@ Açrk zeytiii ye5ili mat

ffirr
@ Anthrazit matt
@ Anthracite matt
@ Anthracite mat
@ Antraciet mêt
@ Antracite opaco
€9 Antracita mate
@ Antracite mate
@ Antracitarâ mat
@ Antrasit[matt
@ Antracitorâ matt
@ nntrasiiiinharmaa matta
@ Aurpaqtar rlraroaurù
@ Antiacyt matowy
(@ Antracitové Sedé matnÿ
@ Antracit. fénvtelen
@ tierna Lihlbvâ matnÿ
@ Antracit mat
@ AHrpaLtur MaToBo
@ Antiacit mat
@ lrpr uvOpoxi pur
@ Antrazit mat

@ silber metallic
@ Silver nretallic
@ Aroent métallioue
@ Zilüer rnetallic '

@ Aroento metallico
@ Plaia metélico
@ Prata metélico
@ solv metallisk
@ Sslv metallic
@ Silver metallir
@ Hooea metallinen
@ Ceôe6psuuulù naeranlryrx
@ Srebrnv metalicznv
@ Stribrnâ metalizov'ÿ
@ Ezüstmetél
@ strieborné metalizü
@ Argintiu metalic
QP Cpe6po MerarHK
@ Siebina kovinska
@ Aonui urruÀÀrxô
@ curiiug rengi metalik

@ WeiB seidenmatt
@ White silk matt
@ Blanc satiné mat
@ wit zitdemat
@ Bianco opaco satinato
'€9 Blanco mate satinado
@ Branco mate sedoso
@ Hvid silkemat
@ ttvit silkematt
@ Vit sidenmatt
@ valkoinen silkkimatta
@ 6enuru uenKOB14r'o-i,laToBbiLl
@ eialy jedwabiScie matowy
@ Bilé'rémné matnÿ
@ Fehér, fakoselvmâs
@ siela hodvabn'e matnv
@ Alb satinat
@ Snno Konpfi HeHoi.laTcE3
@ Bela svileno-mat
@ Aonoo osrrvÉ
@ Beyàz ipeksi mat

95olo 5olo

@ Hellgrau seidenmatt I
GD Liqht crev silk matt
@ Giïs clâiriatiné mat
@ Lichtoriis ziidemat
Q crigiô éhiaio opaco satinatoq9 Gris ciaro mate satinado
@ Cinza claro mate sedoso
@ Lvsearà silkemat
@ Lÿsqiâ silkematt
QD Liusqrà sidenmatt
@ vaaléanharmaa silkkimatta
@ Cserno -ceputra uenxoeucto-Àaaroeuu,l
Qf Jasnoszary jedwabi6cie matowy
@ Svètlé Sedé iemnè matnÿ
@ Vilé gosszùrkê, fakôselynies
QS Svetio sivé hodvâbne matnÿ
@ Cri-deschis satinat
@ (eernocÿrao KonoHHeHoMêToBo
@ Svetlo-siva svileho-mat
@ lxpl «vorXrô oorrvÉ
@ Açrk gri ipeksi mat

@ Lufthansa-Gelb seidenmatt
@ Lufthansa yelloiv silk rratr
@.;aune Lufthansa satine mat
@ [ufthansa-geel zijdem:tq!/ ruTrnansa-qeet zrldem3[
@ Giallo Luftliansa ôpaco satinato
@ nmarillo mate satinado
@ Amarelo mate sedoso
@ Lufthansaoul silkemat
@ Gul silkemitt

@ tisen metallic
@ lron metallic
@ Fer métallioue
@ Uzer metallic
@ Ferro metallico
@ Acero metélico
@ Aco metélico
@ stit metallisk
@ lern metallic
@ stat metallic
@ Teràs metallinen
@ Cralu MerannfiK
@ Grafit metalicznv
@ Ocelové metalizôvü
@ Acélmetél
@ ocel'ovâ metaliza
@ fier metalic
@ Xenn:o MeraflilK
@ Telezna kovinska
@ xpüp« orôqpou ;rrruÀÀrxô
@ Metalik metalik

@ Lulthansaqul s,der r,arr
@ Keltainen lilkkimatta
@ f toôr ra n :ô xe/li b,, i :! e,n h,t 3,.cT û -r,rat cBut14

I 4ptty Lufthansa jedwabiscie matowy
€, Ziuta temne matnv
@ Lufthansa sérça, fakôselymes
@ ZITé hodvâbne- marr',
@ Galben satinat
@ Xunro fly$rxaH:a KonprlHeH0f.laToBo
@ Lufthansa-rumena svileno-mat
€D Kirprvo Lu{thansa osrrve
@ Sal ipeksi mat
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@ Lufthansa-Gelb seidenmatt
€ L,.rf ihansa vellow silk mall
@ laune Lufthansa satiné mat
!'Lufthansa-aeel ziidemat
O Giallo Lufthânsa ôpaco satinato
E Amarillo mate satinado
@ Amarelo mate sedoso
o3 Lufthansaoul silkemat
@ Gul sllkeniatt
I Lufthansaoul sidenmatt
e reltainen iilkkimarta
i,'lioSrrau:a Nênrr,rta uefl KoBt4cTo-naaloeulü

I Zôtty Lufthansa jedwabi§cie matowy
ë Zluté jemné matnÿ
O Lufthansa sérga, fakôselymes
U Z ta hodvâbne matnü
@ Galben satinat
+ - snro lly$rxan:a Konpl4HeHoMêToBo
I Lufthansa-rumena svileno-mat

= 
..irprv0 Lufthansa oqrrvÉ

3 Sarr ipeksi mat

@ Hellorau seidenmatt
@ Liot-ri crev silk matt
@ eiis c[airiatiné mat

@ Grau seidenmatt
@ Grey silk matt
@ Gris'satiné mat
@ 6riis zridemat
Q Crigio ôpaco satinato

+

@ Lichtqrits ziidemat
@ Griqi6 chiaio ooaco satinato
@ Gri( claio mate satinado
@ Cinza claro mate sedoso
@ Lvseorâ silkemat
@ Lüsoia silkematt
@ Liuiorâ sidenmatt
@ ÿaalÉanharmaa silkkimatta
@ teerno -cepurr,r uenxoe,4cro-nrratoeun4
@ lasnoszary- jedwabiScie matowy
QD Svètlé §edé iemnè matnÿ
@ Vilégosszürkê, fakôselymes
@ svetlo sivé hddvâbne inatnÿ
@ cri-deschis satinat
@ Ceernocileo KonpnHeHomaToBo
@ Svetlo-siva svileno-mat
@ txor svorxrô ourrvÉ
@ Açik gri ifêksi mat

@ Grâ silkemat
@ crâ silkematt
@ erà sidenmatt
@ Harmaa silkkimatta
@ Cepurü uJenKûBÿ1cTo-Marogbt14
@ szàry jedwabi§cie matowy
@ §edi iemné matnÿ
@ Szürkê, fak6selymês
@ siva hodvébne matnÿ
@ Gri satinat
@ Craeo KonpHHeHomaroBo
@ siva svileno-mat
@ lror osrvÉ
@ Gri ipeksi mat

@ erii maie satinado
@ Cinzento mate sedoso

l5oloec:&1oeo 850/o

++ @ WeiB seidenmatt
@ white silk matt

@ Grau seidenmatt
@ Grey silk matt
@ Gris satiné mat
@ Crijs ziidemat
@ e rioio ooaco satinato
@ e rii maie satinado
@ Cinzento mate sedoso

@ Lufthansa Blau seidenmatt
@ Lufthansa blue silk matt
@ Aleu Lufthansa satiné mat
Q iu{thansa-blauw zijdemat

@ Blanc satiné mat
@ wit ziidemat
@ eiancô opaco satinato
@ Blanco mate satinado
@ Branco mate sedoso
@ Hvid silkemat
@ Hvit silkematt
@ Vit sidenmatt
@ valkoinen silkkimatta
@ 6enurù trjenKoudcro-tr^atoeuu4
Q Biaty jedwabiScie matowy
AA Bilé jemné matnÿ
@ Fehér, fakôselymes
@ Biela hodvébn'e matnÿ
@ Alb satinat
@ 6sno KonpHHeHoMaroBo
@ gela svileho-mat
@ Aonoo oorrvÉ
@ seyàz ipeksi mat

@ Grà silkemat
@ Grâ silkematt
@ erâ sidenmatt
@ Harmaa silkkimatta
@ tepurr.l [re^KoByrcTo-trlaro gutü
@ Szàry jedwabi§cie matowy
@ §edi iemnè matnÿ
@ Szürke, fakôselymes
@ Sivâ hodvébne'matnÿ
@ Gri satinat
@ Cr,reo Konpfl HeHoMaToBo
@ siva svileho-mat
@ lxor osrrvÉ
@ Gri ipeksi mat

@ Blu Lufthansa opacb satinato
@ Azul oscuro mate satinado
@ Azul escuro mate sedoso
@ LuTthansablà silkemat
@ nnsrk blâ silkematt
@ Lufthansablà sidenmatt
@ Tummansininen silkkimatta
@ flmÔrrau:a cuHtaü uenK0Brcro-Maroeurü
@ Niebieski Lufthansa iedwabi§cie matowv
@ Tmavé modré iemné matnÿ
@ Lufthansa kék, fakôselymei
@ Tmavo modré hodvébne matnÿ
@ Albastru-închis satinat
@ CnHuo flySrxaula KonpNHeHomaToBo
@ Lufthansâ jmodra svileno-mat
@ tvtnÀe lufthansa oqrrvÉ
@ t<oyu mavi ipeksi mat
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@ Kundenseruice: www.revell-service.de oder Revell 6mbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Bünde (nur für DE, Al NL, BE, LU ES, ll PL, US, CA). Für
alle übrigen Lànder kontaktieren Sie ausschlieBlich lhren Hàndler oder Distributeur.

@ {ustomer Service; uns!,v.revêll-§ervi(§.dey'en sr Carrsra Revell ltl{ LT§, lJnit I§"
0ld Àklleld lndustrial tstâte, ffi*ddington tane, Tring l{p23 4qR" $nited Kingdor*
(only for {"lnited Kinçdom and lreland}. Fcr aii ather r*untries please «}nta(t your deâler
or distributar anly.

@ Customer Service: www.revell-service.de/en or Revell GmbH, Department X,
Henschelstr. 20-30,32257 Bünde, Germany (only for DE, AI, NL, BE, LU, ES, Il PL, US,

CA). For all other countries please contact your dealer or distributor only.

@ §ervice rlientàle: www"relrell-servire.de/fr (uniquenrent pour la France). Pour tous
ies autles pays. veuillel mfitacter votre revençleur cu distrihuteur uniquement.

@ Klantenservice: www.revell-service.de of Revell 6mbH, Abteilung X, Henschelstr.
Z0-3O, D-32257 Bünde (alleen voor DE, Al NL, BE, LU, ES, ll PL, US, CA). Voor alle
andere landen kunt u alleen contact opnemen met uw dealer of distributeur.

@ Serviei* al clicinte: r,rnnrw.revell-servire.de o Revell §mbtri" Abt*ilung X,
Henschelstr" ?0-30. S"3?257 §ünde {sôlo para t[. AI Nl", S[, Ll"l, f§, l] Pl-, U:, m)"
fata toelos los demés paises, par fav*q pdngase en cüntaclo con su prove*clor a
distribuidar sclnrnente"

@ Servizio clienti: www.revell-service.de o Revell GmbH, Abteilung X, Henschelstr.
20-30,D-32257 Bünde (solo per DE, Al NL, BE, LU, ES, lT, PL, US, CA). Per tutti glialtri
paesi si prega di contattare esclusivamente il proprio rivenditore o distributore.

& Seruiço de apoia ao clienTe: www.revell-serviee"de ou Revell GmbH. Âhteiluns X,
llqnschelstr. 3§-3t, D-32?§? §tinde (apenas paia 0[, Al Nt, B[, LU, Ë5, iT Pl-, U5, (A).
Para todos ûs ûutros paises. contarte apcnâs o seu revendedor ou distribuidnr.

@ Kundeservice: www.revell-service.de eller Revell GmbH, Abteilung x,
Henschelstr. 20-30,D-32257 Bünde (kun for DE, Al NL, BE, LU, E5, Il PL, US, CA). For

alle ovrige lande bedes du udelukkende kontakte din forhandler eller distributsr.

& Kundeservice: §rw$r.revelFservice.de eller Revell Gmbllu Abieilung X,
llensehelstr.20-3$, §-3Ï1§7 Bünde {kun for D[, AT, NL. §f, tU, [S, lT, ft, U§, CA]" lor
alla andre iand g.ielder at ali l<ontakt skal skje via din forhandler elier distril:utor.

@ Kundtjânst: www.revell-service.de eller Revell GmbH, Abteilung X, Henschelstr.
20-30,D-32257 Bünde (endast fôr DE, Al NL, BE, LU, ES, ll PL, US, CA). Fôr ôvriga
lânder var god kontakta âterfôrsâljaren eller distributôren.
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@ nsiakaspalvelu' www.revell-service.de tai Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Bünde (vain DE, Al NL, BE, LU, ES, ll PL, US, CA). Muiden
maiden kohdalla ota yhteyttà Daikalliseen jalleenmyyjâân tai jakelijaan.

S üryx6a noggepxK,. <.:,':ii:: wlvw.revell'serviee.de ilnia Revell ürr*bFi,
AhteiNunç X, Henschelst,î. ZA-3A, D-32757 Bünde iroruxô &flfi m§, AT, Nt". §f, LU, f5,
lI pL, U5, tA). Kaueur;:.r .'t -,',. .'. :"p?i (,i?Âr,ier o6pairlarucn fi{Kn}st*4l*Jibrl$ K

[BOeMy flCCIaBi]-lrlKV rt..' -. -" -.''-:r--i - ..

@ 0zial obstugi klienta: wwwrevell-service.de lub Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr.20-30,D-32257 Bünde (tylko dla DE, Al NL, BE, LU, ES,ll PL, U5, CA). We
wszystkich pozostatych krajach naleZy kontaktowa( siq wytqcznie ze sprzedawcE lub
dystrybutorem.

@ Zékaznickÿ servis: www.revell-service.de nebo Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Bünde (pouze pro DE, Al NL, BE, LU, E5, lI, PL, US, tA).
Pro v§echny ostatni zeme kortaktujte vÿluinè svého obchodnika nebo prodejce.

@ üçyfélsiolgâlat: www.revell-service.de vaqy Revell §rnhH, Abteiluxrg X,
§lensclrelsTr.20-30, D-32257 Bunde fcsak DE. Ai NL, Bf. lU, §§, !I, pt, US, CA rrstéEok
eseïebeni. Âz e!i,ei r-::r:,- :.s?ri-e k l.lrzarolag kereskerlôjev*i. vaçy f*rgnlr*ntojavni
vegye fel ,.l k:prs.: .,:'

@ Zékaznicky servis: www,revell-service.de alebo Revell GmbH, Abteilung X.
Henschelstr. 20-30, D-32257 Bünde (iba pre DE, Al NL, BE, LU, ES, lT, PL, U5, CA). Pre

v§etky ostatné krajiny kontaktujte vÿluane svojho obchodnika alebo predajcu.

@ ServiciL:l clienti www.revell-service.de sau Revell §nibftl, Abteilung X"
llenschelstr.20-30, D-32257 Bünde iacai lentril 0[, Af, NL, 8Ë, tU. [§, lT, PL, U§, {A).
penliu toàte ceieialte iet --'t.:'.' l::: c,-nerciintr-rl eivs. sau dlslribuitorul"

@ Orgen sa o6cnyxaaHe Hâ rrireHTr,l: www.revell-service.de nnu Revell GmbH,
Abteilung X, Henschelstr. 20-30, D-32257 Bünde (caniro:a DE, AT, NL, BE, LU, ES, ll
PL, US, CA). 3a ecr4q«,1 ocraHa^/ AbpxaBr ce ceupraaüre cano c Baurr Annbp tttvl
4Ncrpr6yrop.

§ Sluiba za pcmoi sticr.(.r,-,: www.revell-service.de ali *evell §rmbtl, Abteiiung X,
Flensehelstr.20"30, D-32257 Bünde rs:r,r,: zc DE, Â1, l\1, §Ë,l-U. [§,11. PL, U§, eA].Ia
vse cstale dtia,re se obiniie r;nr i:,-,,.-r.tli.:l.a alr distlibutelja.

@ rpqpo e{unqpÉrqoqq neÀsrôv: www.revell-service.de q Revell GmbH, Abteilung
X, Henschelstr. 20-30, D-32257 Bünde (pôvo yra DE, AT, NL, BE, LU, ES, ll PL, U5, CA).
l-r« ôÀrç rrq uÀÀeq Xôpeq enrxorvrltvqma snoxÀErmrxû pe rov Épnopo q rov
ovnnpôoono rqq nrpro;qç ooq.

@ Mùiteri hizmeileri: www.revell-service,de veya Revell Srnh{'i, Àbte§§ung X,
Hensrhelstr. 20-30, t-32?57 8ünde (sadeie DE, Al Nt, L3[. LLi. §, lT, PL. A§il CA için].
Tüm di§er uikeier icin saCere saticrniza veya disiribütôri:nüze basvurun"
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